Правила пользования офисными помещениями
1. Арендатор должен обеспечить соблюдение сотрудниками Арендатора пропускного режима в здании Технопарка.
2. Арендатор не должен препятствовать другим арендаторам в осуществлении деятельности в здании Технопарка.
3. Арендатор должен поддерживать арендуемое имущество в исправном состоянии. Исключается использование помещения для осуществления взрыво- пожаро- токсичноопасных работ, производства и хранения взрывчатых и легковоспламеняющихся материалов и веществ, органических и химических веществ, опасных для жизни и здоровья людей. 

4. Арендатор не должен производить без согласия Арендодателя внутреннюю перепланировку и переустройство в арендованном недвижимом имуществе, не переносить подводку систем жизнеобеспечения помещения, не переносить систему вход/выход и т.п.

5. Арендатор должен соблюдать меры пожарной безопасности и охраны труда.
6. Арендатор должен обеспечивать безопасность эксплуатации находящихся в его ведении сетей электроснабжения, водоснабжения, теплоснабжения и иных системах и исправность используемых Арендатором приборов и оборудования (в случае их наличия), связанного с потреблением энергоносителей. 

7. Арендатор должен немедленно сообщать Арендодателю об авариях, пожарах, неисправностях сетей электроснабжения, водоснабжения, теплоснабжения и иных систем и приборов учета и об иных нарушениях, возникших при пользовании электро-, тепловой энергией, системами водоснабжения и в минимально технически необходимые сроки устранять неисправности, аварии, а также их последствия.

7. В случае возникновения аварийных ситуаций в (на) арендованном недвижимом имуществе Арендатор должен обеспечить доступ в него уполномоченных сотрудников Арендодателя и/или работников коммунальных и аварийно-технических служб.  В случае недопуска указанных лиц Арендатор несёт ответственность перед Арендодателем и третьими лицами за причинённый ущерб в результате несвоевременного устранения аварийной ситуации.

8. Арендатор должен внутренним приказом назначить ответственных лиц, а также лиц, замещающих их за соблюдение в арендуемом помещении норм пожарной безопасности, охраны труда, электробезопасности, правил внутреннего распорядка, а также за взаимодействие со службами Арендодателя по поддержанию помещения в надлежащем состоянии, о чем в десятидневный срок с момента заключения договора сообщить Арендодателю с указанием ФИО, должности, с приложением копии удостоверения о прохождении обучения по охране труда, пожарной безопасности и контактных номеров телефонов ответственных лиц.
9. Арендатор должен обеспечивать беспрепятственный доступ представителей энергоснабжающей организации и иных уполномоченных органов и служб для проведения контрольных функций.

10. Арендатор должен обеспечивать возможность осуществления соответствующими эксплуатационными службами необходимых действий, обеспечивающих работоспособность системы теплоснабжения (опрессовка и ежегодная плановая сдача системы теплоснабжения организациям, отвечающим за ее работоспособность), иных инженерных систем (в том числе систем кондиционирования), а также иными службами, обеспечивающими поддержание помещений в надлежащем состоянии (клининговые службы и пр.).

11. Арендатор должен обеспечивать беспрепятственный доступ к арендованному недвижимому имуществу представителей Арендодателя.

12. Арендатор должен обеспечивать периодическое обучение своих сотрудников основам охраны труда, электробезопасности и пожарной безопасности.
13. Арендатор должен обеспечить строгое соблюдение работниками Арендатора законодательства (в том числе, правила и положения по охране здоровья и соблюдению санитарных норм, охраны труда, электробезопасности, безопасности других арендаторов, противопожарной безопасности, природоохранных правил и правил общественного порядка).

14.  Арендатор не должен препятствовать иным арендаторам помещений в здании Технопарка в осуществлении их деятельности, складировать имущество в помещениях общего пользования, препятствовать доступу в помещения общего пользования, в помещения иных арендаторов.

15. Арендатор не должен хранить предметы и имущество служебного назначения и/или личного назначения сотрудников (третьих лиц) Арендатора в местах общего пользования, в том числе служебных и эвакуационных коридорах Арендодателя.

16.  Арендатор должен осуществлять сбор отходов и мусора, а также их хранение и складирование только тем способом и в тех местах здания, которые определит для этого Арендодатель. Вывоз крупногабаритных отходов, упаковок и строительного мусора Арендатора (в том числе возникшего в связи с перепланировкой арендуемого помещения) осуществляется за счет Арендатора.

17. Арендатор не должен устанавливать и использовать устройства организации беспроводной сети передачи данных (Wi-Fi, Bluetooth, WiMAX точки доступа и пр.) в помещениях Технопарка без письменного согласования Арендодателя.
18. Арендатор не должен причинять ущерб имуществу Арендодателя, а также осуществлять изменения в отношении помещений здания, указанного в п. 1.1 настоящего договора, расположенных за пределами арендуемых помещений, в том числе, но не ограничиваясь:

- осуществлять перепланировку, реконструкцию и переоборудование помещений; 

-   осуществлять любые ремонтно-отделочные и монтажные работы: в том числе, перенос несущих конструкций и перегородок, демонтаж и повреждение/изменение потолочного покрытия (потолочные панели, ламели, освещение и проч.), повреждение/изменение напольных покрытий, повреждение/изменение стен;

-   осуществлять размещение и монтаж рекламно-информационных конструкций (возможно только с письменного согласия Арендодателя);

-   осуществлять иные повреждения/изменения помещений.

В случае повреждений/изменений помещений, расположенных за пределами арендуемых помещений, которые возникли в результате деятельности Арендатора, Арендатор и Арендодатель составляют Акт осмотра помещения, фиксирующий произведенные повреждения/изменения помещений. В случае неявки представителей Арендатора для составления Акта осмотра помещения, Арендодатель составляет односторонний Акт осмотра помещения, имеющий юридическую силу и обязательный для Сторон. Арендатор должен за свой счет ликвидировать повреждения/изменения указанных помещений либо выплатить Арендодателю стоимость причиненного ущерба в размере, указанном Арендодателем. Арендодатель также вправе осуществить ремонт помещения своими силами или силами третьих лиц с отнесением всех расходов по ремонту на Арендатора. 

19. Арендатор вправе без согласования с Арендодателем осуществлять оклеивание внешних стеклянных перегородок в помещении, при условии оклеивания всей поверхности стеклянной перегородки, матовой архитектурной пленкой Light  Matt (либо аналогом) со следующими техническими характеристиками: 

1) Пропускание видимого света 35%;

2) Толщина 42 мкм;

3) Белый цвет.

Оклеивание перегородок пленкой иных технических характеристик, нежели указано в настоящем пункте договора, осуществляется с предварительного письменного согласия Арендодателя.

20. Арендатор вправе без согласования с Арендодателем осуществлять монтаж рулонных штор белого цвета при условии крепления к потолку.
21.   Курение в здании Технопарка не допускается.

22. Не позднее 14 (Четырнадцати) календарных дней с момента приема Помещения по акту приема-передачи недвижимого имущества разместить непосредственно около входной двери на наружной стене арендуемого Помещения или на внешней стороне входной группы арендуемого Помещения вывеску с указанием фирменного наименования Арендатора, а в случаях, предусмотренных законодательством, с указанием иной информации, со следующими техническими характеристиками: 

1) Размер 30см*40см;

2) Материал: пластик/акрил;

3) Толщина не более 0,8 см; 

4) Фон белый;

5) Монтаж с использованием клеящихся креплений. 

Эскиз размещаемой вывески подлежит обязательному предварительному согласованию с Арендодателем.
В случае реализации Арендатором товаров, оказания услуг потребителям, Арендатор должен не позднее 14 (Четырнадцати) календарных дней с момента приема Помещения по акту приема-передачи недвижимого имущества разместить непосредственно около входной двери на наружной стене арендуемого Помещения или на внешней стороне входной группы арендуемого Помещения с указанием на русском, татарском и английском языках: фирменного наименования Арендатора, коммерческого обозначения, а также профиля деятельности и вида оказываемых услуг, режима работы, а в случаях, предусмотренных законодательством, с указанием иной информации. 
Эскиз размещаемой вывески подлежит обязательному предварительному согласованию с Арендодателем.

23. Осуществление строительно-ремонтных работ, предварительно согласованных Арендодателем, сопровождающихся шумом и запахом, возможно круглосуточно в выходные и праздничные дни и в период с 18.00 до 9.00 в будние дни.
24. Использование Арендатором лифтов Технопарка для перемещения грузов осуществляется после предварительного согласования с Арендодателем.
2

